Since 1968 the mythological content of One Hundred Years of Solitude has been examined from a perspective that is almost exclusively Western. Central, key elements of this novel strongly parallel indigenous Colombian mythologies as well as core elements of the Mayan Popol Vuh. Even the matter of God, which comes to a crux in the novel, has been viewed through the lens of Occidental, Judaeo-Christian texts. Excluding Colombia's pre-history and contemporary demographics, a good number of critics may have misunderstood or misread the underlying meanings implicit in particular themes, myths and rituals in the novel. Disambiguation of the novel's re-creations of authentic Colombian mythologies and rituals may lead to a clearer understanding of the novel's themes and ultimately its meanings, thus clarifying its implicit criticism of the rejection of identity. 
